Posudek oponenta diplomové práce
Michaela Mazouchová: Teaching Pronunciation to Learners with Dyslexia
Studentka se ve své diplomové práci zabývá problematikou výuky výslovnosti u žáků s dyslexií, což je jistě v kontextu současné výuky anglického jazyka v České republice téma velmi zajímavé a aktuální. Diplomantka se navíc problematikou výslovnosti se zaměřením na opravu chyb zabývala již ve své bakalářské práci, v diplomové práci na tento problém pohlíží z jiného hlediska, jedná se tedy o téma pro ni blízké.
Diplomová práce je standardně členěna na část teoretickou (22 stran) a část praktickou (28 stran). Vzhledem k tomu, že se diplomandka touto problematikou zabývala již ve své bakalářské práci, očekávala jsem, že seznam jí prostudované literatury bude extenzivnější. 

Teoretická část je logicky koncipovaná, studentka zde s oporou v kritické práci se sekundárními zdroji jasně a srozumitelně předkládá argumenty a východiska pro zpracování výzkumného šetření. Vlastní výzkum je zpracován výborně, od výzkumné metodologie až po interpretaci získaných empirických dat. Vzhledem k tomu, že jako výzkumná metoda byl zvolen akční výzkum, kdy výzkumník je zároveň vyučujícím a je skutečně náročné tento analyticko-integrující přístup nejenom správně implementovat, ale i analyzovat a vyhodnocovat, velmi oceňuji, že diplomandka toto bez problémů zvládla. Při reflektování vlastních vyučovacích postupů dokázala být k sobě skutečně kritická, zvládla precizně naformulovat své akční body a pokusila se je implementovat ještě v průběhu kurzu. Studentka svědomitě a pečlivě prezentuje výzkumnou metodologii, popisuje, jak a proč při svém výzkumu postupovala, svou argumentaci opírá o získaná empirická data, která náležitě interpretuje. Za menší prohřešek vůči výzkumné metodologii považuji práci s deníkovými záznamy, kdy mi není příliš jasné, jak tato data vyhodnocovala, bohužel je ani nedoložila ukázkou v příloze.
V textu se objevují drobnější formální nedostatky, např. členění textu na kapitoly neodpovídá požadavkům definovaným v Požadavcích na formální úpravu závěrečných prací KAA), dále na s. 14-15 odkazuje na verzi SERR z roku 2004 a 2011, v textu za ním někde uvádí „online“, v jiné části textu nikoliv (s. 14). Dále formát použitého online zdroje v bibliografii neodpovídá požadované normě a délka resumé také neodpovídá požadavkům na tento typ prací kladeným. V práci se také objevují pravopisné chyby v českém resumé (např. na s. 65 „a pak I rytmus“, s. 67 „Práce je doplněna o…souboru příloh), i v anglickém textu, což však může být do značné míry ovlivněno dyslexií samotné studentky (s. 36). Jazykové nedostatky se v textu objevují sporadicky (např. v užívání zkrácených forem v akademickém textu na s. 44, ve slovosledu „The second lesson attended only L2“).
Z výše uvedených důvodů považuji diplomovou práci Michaely Mazouchové za velmi precizně zpracovanou, doporučuji ji k obhajobě a navrhuji celkové hodnocení 
v ý b o r n ě.
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